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УКРАЇНИ СИТУАЦІЙ ПОЄДНАННЯ ДІЇ... 
КРИМІНАЛЬНОГО ЗАКОНУ  

В ПРОСТОРІ ТА ЗА КОЛОМ ОСІБ
У статті розглядаються окремі ситуації, передбачені Кримінальним кодексом, коли дія 

кримінального закону в  просторі та  за  колом осіб поєднуються. Визначається,  що зміст 
цих ситуацій залежить від правового статусу осіб і форми міжнародного співробітництва 
держав під час кримінального провадження. Залежно від того, яким чином поєднується зміст 
(обсяг) правового статусу особи з  конкретними формами міжнародного співробітництва 
під час кримінального провадження, виділяються загальні, спеціальні та виняткові правила. 
Обґрунтовується, що ст. 10 КК України кримінально-правові наслідки для відповідних осіб 
пов’язуються лише з такими формами міжнародного співробітництва, як їх видача іноземній 
державі для притягнення до  кримінальної відповідальності та  віддання до  суду, передача 
кримінального провадження, а також виконання в Україні вироку іноземного суду чи міжнарод-
ної судової установи. У статті розглядається кожна із цих форм міжнародного співробітни-
цтва та їх вплив на дію кримінального закону в просторі та за колом осіб.

Ключові слова: кримінальний закон, дія, простір, час, міжнародне співробітництво.
В статье рассматриваются отдельные ситуации, предусмотренные Уголовным кодек-

сом, когда действие уголовного закона в пространстве и по кругу лиц объединяются. Опре-
деляется, что содержание этих ситуаций зависит от правового статуса лиц и формы меж-
дународного сотрудничества государств во время уголовного производства. В зависимости 
от  того, каким образом объединяется содержание (объем)  правового статуса лица с  кон-
кретными формами международного сотрудничества во время уголовного производства, вы-
деляются общие, специальные и исключительные правила. Обосновывается, что ст. 10 УК 
Украины уголовно-правовые последствия для соответствующих лиц связываются только 
с такими формами международного сотрудничества, как их выдача иностранному государ-
ству для привлечения к уголовной ответственности и предания суду, передача уголовного 
производства, а также исполнение в Украине приговора иностранного суда или международно-
го судебного учреждения. В статье рассматривается каждая из этих форм международного 
сотрудничества и их влияние на действие уголовного закона в пространстве и по кругу лиц.

Ключевые слова: уголовный закон, действие, пространство, время, международное 
сотрудничество.
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В окремих ситуаціях дія кримі-
нального закону в  просторі 
та його чинність (дія) за колом 

осіб можуть поєднуватися. Обумовлюєть-
ся це змістом і обсягом правового стату-
су осіб та формою міжнародного співро-
бітництва держав під час кримінального 
провадження. Тобто, коли правовий ста-
тус і конкретна форма міжнародного спів-
робітництва впливають на зміст принци-
пів чинності (дії)  кримінального закону 
в просторі та за колом осіб.

Зміст правового статусу осіб пов’язу-
ється з існуючим становищем таких осіб, 
їх правами та  обов’язками, а  його обсяг 
визначається конкретними видами таких 
осіб (як суб’єктів правового статусу), що 
перебувають на  території держави (гро-
мадяни України, іноземці, особи без гро-
мадянства, співробітники дипломатичних 
представництв і  консульських установ, 
особи, стосовно яких розглядаються пи-
тання про видачу в  іноземну державу 
(екстрадицію), та  ін.). Обсяг правового 
статусу може поширюватись на:

1) всіх осіб, що перебувають на тери-
торії держави, тобто мати загальний ха-
рактер і називатися «загальним»;

2) окремих із таких осіб у конкретно 
визначених ситуаціях; у  цьому разі він 
називається «спеціальним»;

3) окремих осіб у виняткових ситуаці-
ях, коли він є своєрідними відхиленнями 
від загального і спеціального правового 
статусу та називається «винятковим».

Поняття міжнародного співробіт-
ництва під час кримінального прова-
дження охоплює, згідно з  частиною 
першою  ст.  542 КПК України, «вжиття 
необхідних заходів з метою надання між-
народної правової допомоги» та  здійс-
нюється у  таких формах, як  «вручення 
документів, виконання окремих процесу-
альних дій, видачі осіб, які вчинили кри-
мінальне правопорушення, тимчасової 
передачі осіб, перейняття кримінально-
го переслідування, передачі засуджених 
осіб та  виконання вироків». Причому 
в  частині першій  ст.  542 КПК України 
передбачається, що «міжнародним дого-

вором України можуть бути передбачені 
інші, ніж у  цьому Кодексі, форми спів-
робітництва під час кримінального про-
вадження».

Приклад:
У підготовленому суддею ВСУ Фі-

латовим  В. М. і  помічником Першо-
го заступника Голови ВСУ Бортнов-
ською  З. П. ще  до  набрання чинності 
КПК 2012  року узагальненні практики 
застосування судами міжнародних дого-
ворів України щодо визнання і виконан-
ня вироків іноземних судів зверталась 
увага на  те,  що Європейська конвенція 
про передачу засуджених осіб від 21 бе-
резня 1983 року, до якої Україна приєд-
налась на підставі Закону України «Про 
приєднання України до  Європейської 
конвенції про передачу засуджених осіб, 
1983 рік» від 22 вересня 1995 року, «пе-
редбачає дві окремі процедури визнан-
ня і  виконання вироків іноземних дер-
жав: процедуру продовження виконання 
вироку іноземної держави (пункт «а» 
ч. 1 ст. 9 і ст. 10 Конвенції) та процедуру 
заміни вироку іноземної держави (пункт 
«b» ч. 1 ст. 9 і ст. 11 Конвенції). Ці про-
цедури є відмінними за  своєю приро-
дою» [1].

Розв’язання кожної із  таких ситуа-
цій, що пов’язана одночасно з чинністю 
(дією) кримінального закону в просторі 
та  за  колом осіб, здійснюється за  пра-
вилами (нормами), сформульованими 
у міжнародному праві та національному 
законодавстві. Залежно від того, яким 
чином поєднується зміст і  обсяг право-
вого статусу особи з  конкретними фор-
мами міжнародного співробітництва під 
час кримінального провадження, виділя-
ються загальні, спеціальні та  виняткові 
правила, а саме:

1)  загальні правила поширюються 
на  всіх осіб, пов’язаних з  виконанням 
процесуальних дій при наданні міжна-
родної правової допомоги у кожній фор-
мі міжнародного співробітництва (тоб-
то мають загальний характер і  властиві 
будь-якій формі міжнародного співро-
бітництва);
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2)  спеціальні правила поширюються 
лише на  конкретно визначені категорії 
осіб у зв’язку з їх спеціальним правовим 
статусом і  виконануваними по  окремій 
формі міжнародного співробітництва 
процесуальними діями (тобто мають 
спеціальний характер і відносяться лише 
до окремих форм міжнародного співро-
бітництва під час кримінального прова-
дження);

3) виняткові правила поширюються 
на  окремих осіб у  зв’язку з  винятками 
у  виконуваних стосовно них по  окре-
мих формах міжнародного співробіт-
ництва процесуальних діях (тобто, коли 
в  силу виняткового правового статусу 
таких осіб загальні та/або спеціальні 
правила при конкретній формі міжна-
родного співробітництва на  них не  по-
ширюються).

У статті 10 КК України представле-
ні лише окремі із  визначених у  частині 
першій ст. 542 КПК України форм між-
народного співробітництва під час кри-
мінального провадження, а саме:

1) передбачені у пунктах 2, 11 части-
ни першої ст. 541, частині першій ст. 542 
КПК України такі форми міжнародно-
го співробітництва, як «видача осіб, які 
вчинили кримінальне правопорушення» 
та  «тимчасова передача осіб» (у  п.  11 
ч.  1  ст.  541 КПК України є рівнознач-
ним поняттю «тимчасова видача»), 
пов’язуються у частинах першій та дру-
гій ст. 10 КК України з формулюванням 
«видані іноземній державі для притяг-
нення до  кримінальної відповідальності 
та віддання до суду»; у назві ст. 10 КК 
України такими особами (стосовно яких 
вирішується питання про видачу) визна-
ються такі, «які підлягають криміналь-
ній відповідальності за  законодавством 
іноземної держави і перебувають на те-
риторії України»;

2)  така форма міжнародного спів-
робітництва, яка у  п.  3 частини пер-
шої  ст.  541 КПК України визначена, 
як  «перейняття кримінального прова-
дження», а у частині першій ст. 542 КПК 
України передбачена, як  «перейняття 

кримінального переслідування», пов’язу-
ється у  частині третій  ст.  10 КК Украї-
ни з формулюванням «може перейняти 
кримінальне провадження»;

3) визначена у частині першій ст. 542 
КПК України форма міжнародного спів-
робітництва, як  «виконання вироків», 
пов’язується у  частині четвертій  ст.  10 
КК України з формулюванням «виконан-
ня в  Україні вироку іноземного суду  чи 
міжнародної судової установи».

Інші форми міжнародного співро-
бітництва під час кримінального про-
вадження, визначені у  частині пер-
шій  ст.  542 КПК України (зокрема, 
вручення документів, виконання окре-
мих процесуальних дій, тимчасова пе-
редача осіб, перейняття кримінального 
переслідування, передачі засуджених 
осіб та  виконання вироків), а  також 
інші форми такого співробітництва, пе-
редбачені міжнародними договорами, 
не мають кримінально-правового змісту 
та не впливають на чинність криміналь-
ного закону в просторі й за колом осіб. 
Тому в  нормах КК України такі «інші 
форми» взагалі не конкретизуються.

Отже, у ст. 10 КК України криміналь-
но-правові наслідки для відповідних осіб 
пов’язуються лише з  такими формами 
міжнародного співробітництва, як їх ви-
дача іноземній державі для притягнення 
до кримінальної відповідальності та від-
дання до  суду, передача кримінального 
провадження, а також виконання в Укра-
їні вироку іноземного суду чи міжнарод-
ної судової установи.

1. Видача особи іноземній державі 
для притягнення до кримінальної від-
повідальності та віддання до суду

Поняття «видача» залежно від зв’яз-
ку з процесуальними діями у криміналь-
ному провадженні використовується 
у  ст.  10 КК України у  двох значеннях: 
а)  для позначення такої форми міжна-
родного співробітництва, як  «видача 
особи (екстрадиція) », та б) »тимчасова 
видача (передача) особи» (див. пункти 2, 
11 частини першої ст. 541, частину пер-
шу ст. 542 КПК України).
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А. «Видача особи (екстрадиція) »
Поняття «видача особи» є рівнознач-

ним поняттю «екстрадиція» та  розкри-
вається у  п.  2 частини першої  ст.  541 
КПК України як «видача особи державі, 
компетентними органами якої ця особа 
розшукується для притягнення до кримі-
нальної відповідальності або виконання 
вироку». У цьому визначенні криміналь-
но-правовий зміст видачі особи (екс-
традиції) пов’язується з такими її «ком-
понентами», які позначаються у  п.  2 
частини першої  ст.  541 КПК України 
формулюваннями «притягнення до кри-
мінальної відповідальності» та  «вико-
нання вироку».

Приклад:
Тлумачення змісту термінів «пе-

редача» і  «видача» здійснював Кон-
ституційний Суд України (далі  – 
КСУ)  на  підставі аналізу положень 
Римського статуту про міжнародний 
кримінальний суд. Так, у  підпункті 
2.3 п.  2 мотивувальної частини свого 
рішення у  справі за  конституційним 
поданням Президента України про на-
дання висновку щодо відповідності 
Конституції України Римському Ста-
туту Міжнародного кримінального 
суду (справа про Римський Статут) від 
11  липня 2001  року № 3-в/2001 КСУ 
роз’яснив: «доставлення особи до іншої 
рівносуверенної держави принципово 
відрізняється від доставлення особи 
до Суду, створеного відповідно до між-
народного права за  участю та  згодою 
заінтересованих держав. Якщо перше 
за  міжнародно-правовою терміноло-
гією позначається терміном «видача» 
або «екстрадиція» (від лат. ex – ​з, поза 
і  traditio  – ​ передавання), то  друге  – ​
терміном «передача». Цієї міжнарод-
но-правової практики дотримується та-
кож Статут, відповідно до ст. 102 якого 
термін «передача» означає доставлення 
особи державою до Суду, а «видача» – ​
доставлення особи однією державою 
в  іншу державу згідно з  положеннями 
міжнародного договору, конвенції  чи 
національного законодавства».

Кримінально-правовий зміст таких 
«компонентів» видачі особи (екстради-
ції), як  «притягнення до  кримінальної 
відповідальності» та  «виконання ви-
року» враховується у  загальних, спе-
ціальних і  виняткових правилах при їх 
застосуванні до осіб, стосовно яких роз-
глядається питання про видачу в інозем-
ну державу (про загальну характеристи-
ку цих правил див. вище).

Кримінально-правовий зміст по-
няття «притягнення до  кримінальної 
відповідальності» є загальним і  кон-
кретним.  Загальний кримінально-пра-
вовий зміст цього поняття пов’язується 
з  певною «формою» реагування з  боку 
держави на  вчинений особою злочин, 
із суворістю її впливу на особу, яка вчи-
нила злочин певного виду та  підлягає 
видачі (екстрадиції), а також встановлен-
ням несприятливих наслідків для неї, які 
пов’язані з її осудом і застосуванням за-
ходів кримінально-правового характеру, 
передбачених КК України і  визначених 
вироком суду. Конкретний зміст кримі-
нальної відповідальності визначається 
її  формами,  що виділяються залежно 
від особливостей поєднання державного 
осуду особи, яка вчинила злочин, з  ви-
дами заходів кримінально-правового ха-
рактеру. Такими формами кримінальної 
відповідальності є передбачені КК Укра-
їни: покарання; звільнення від покаран-
ня; звільнення від відбування покаран-
ня; умовне незастосування покарання 
як  «особлива форма» кримінальної від-
повідальності.

Кримінально-процесуальний зміст 
притягнення до  кримінальної відпо-
відальності пов’язується з  певними 
функціями і  значенням застосування 
до  особи, яка вчинила злочин, держав-
ного осуду та  конкретних заходів кри-
мінально-правового характеру у  кримі-
нальному провадженні та виконуваними 
у  зв’язку з  ним процесуальними діями. 
Так, у  п.  14 частини першої  ст.  3 КПК 
України притягнення до  кримінальної 
відповідальності визначається як  «ста-
дія кримінального провадження, яка по-
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чинається з моменту повідомлення особі 
про підозру у  вчиненні кримінального 
правопорушення».

Вирок є видом судового (проце-
суального)  рішення (ч.  2  ст.  110 КПК 
України), ухвалення якого пов’язується 
з  відповідними формами кримінальної 
відповідальності (див. ст.ст. 373, 374 
КПК України). Поняття вироку розкри-
вається також у  міжнародно-правових 
актах. Так, використане у п. «а» ст. 1 Єв-
ропейської конвенції про передачу засу-
джених осіб 1983 року поняття «вирок» 
означає «будь-яке покарання  чи захід, 
який передбачає позбавлення волі за рі-
шенням суду на визначений або невизна-
чений період часу на підставі вчинення 
кримінального злочину».

Відповідно кримінально-право-
вий зміст «виконання вироку» вказує 
на певну «реалізацію» судом до засудже-
ного будь-якої із таких форм криміналь-
ної відповідальності (про це див. вище).

Кримінально-процесуальний зміст 
виконання вироку пов’язується з  його 
визнанням складовим елементом такої 
завершальної стадії судового проваджен-
ня, як «виконання судових рішень»1, а та-
кож виконуваними у  зв’язку з цим про-
цесуальними діями (див. ст.ст.  532‒540 
КПК України).

Загальні правила видачі осіб (екс-
традиції) визначаються чинними міжна-
родно-правовими актами і  актами наці-
онального законодавства та  стосуються 
будь-яких осіб, стосовно яких розгля-
дається питання про видачу в  іноземну 
державу, зокрема: правового і  проце-
суального статусу особи, стосовно якої 
розглядається питання про видачу в іно-
земну державу (екстрадицію), як учасни-
ка кримінального провадження, а також 
здійснюваних у такому провадженні про-
цесуальних дій для надання міжнародної 

1  На цій стадії «суд вирішує ряд питань, проце-
суального характеру, що виникають у зв’язку з 
набранням вироком або ухвалою законної сили 
(ст. 532 КПК) та зверненням їх до виконання (ст. 535 
КПК), або таких, що виникли вже в процесі самого 
їх виконання, а іноді й після його виконання (напри-
клад, про дострокове зняття судимості)» [2].

правової допомоги у межах міжнародно-
го співробітництва (див. ст.ст. 573‒594 
глави 44 КПК України).

У наведеному в  п.  2 частини пер-
шої  ст.  541 КПК України визначенні 
видачі особи (екстрадиції)  йдеться про 
будь-яких осіб, які розшукуються для 
притягнення до  кримінальної відпові-
дальності або виконання вироку, без 
конкретизації їх індивідуальних (спе-
ціальних та  виняткових)  ознак, які ма-
ють у  тому числі й кримінально-право-
вий зміст. Конкретизуються такі ознаки 
у спеціальних і виняткових правилах.

Спеціальні правила видачі осіб (екс-
традиції), що мають кримінально-право-
ве значення (зміст), пов’язуються лише 
з індивідуальними ознаками певної кате-
горії таких осіб і передбачаються у від-
повідних частинах  ст.  10 КК України. 
Так, у частині другій ст. 10 КК України 
спеціальні правила видачі (екстради-
ції)  поширюються на  осіб залежно від 
обов’язкових умов, пов’язаних з:

1) їх правовим статусом як іноземців 
або осіб без громадянства, тобто наяв-
ності в них громадянства іншої держави 
або відсутності громадянства будь-якої 
держави;

2)  чинністю кримінального зако-
ну в  просторі, зокрема, коли: а)  злочин 
вчиняється іноземцем або особою без 
громадянства поза межами України 
та б) іноземець або особа без громадян-
ства перебувають на території України.

За наявності усіх цих умов частина 
друга ст. 10 КК України допускає видачу 
іноземців та осіб без громадянства «іно-
земній державі для притягнення до кри-
мінальної відповідальності і  віддання 
до суду».

Виняткові правила видачі поширю-
ються на  окремих осіб у  зв’язку з  ви-
нятковістю, виключністю їх правового 
статусу (або, іншими словами, відмін-
ністю правового статусу, не  передба-
ченого у  загальних і/або спеціальних 
правилах), коли загальні та  спеціальні 
правила видачі на цих осіб не поширю-
ються. Зокрема, у частині першій ст. 10 
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КК України визначається виняток із  за-
гального правила, який забороняє видачу 
осіб «іноземній державі для притягнення 
до кримінальної відповідальності та від-
дання до суду», за наявності наступних 
обов’язкових умов:

1)  правового статусу такої особи 
як громадянина України;

2) вчинення нею злочину поза межа-
ми України, що пов’язується з чинністю 
кримінального закону в просторі (про пе-
ребування таких осіб на території Укра-
їни у  частині першій  ст.  10 КК України 
прямо не  згадується, але ця умова має 
враховуватись передусім на  підставі на-
веденого у  п.  2 частини першої  ст.  541 
КПК України визначення серед процесу-
альних «компонентів» видачі особи «офі-
ційне звернення про встановлення місця 
перебування на  території запитуваної 
держави особи, яку необхідно видати»).

Зазначене положення частини пер-
шої ст. 10 КК України ґрунтується на ви-
могах частини другої  ст. 25 Конституції 
України про те, що «громадянин України 
не може бути … виданий іншій державі». 
Проте, ця заборона (виняток)  поширю-
ється лише на  національну, а  не  міжна-
родну юрисдикцію. Так, у підпункті 2.3 
п. 2 мотивувальної частини свого рішен-
ня у справі за конституційним поданням 
Президента України про надання виснов-
ку щодо відповідності Конституції Укра-
їни Римському Статуту Міжнародного 
кримінального суду (далі – МКС) (спра-
ва про Римський Статут)  від 11  липня 
2001 року № 3-в/2001 КСУ роз’яснив, що 
передбачена частиною другою  ст.  25 
Конституції України заборона стосуєть-
ся лише національної, а  не  міжнарод-
ної юрисдикції, тобто ця заборона «має 
на меті гарантувати неупередженість су-
дового розгляду та  справедливість і  за-
конність покарань для своїх громадян». 
З огляду на це КСУ визнав видачу (екстра-
дицію) громадян України МКС такою, що 
не суперечить частині другій ст. 25 Кон-
ституції України. За підходом КСУ, між-
народна юрисдикція, якою наділений 
МКС, пов’язується з  його створенням 

«за участю та  згодою держав-учасниць 
на основі міжнародного, а не національ-
ного права». Водночас мета зазначеної 
заборони на  видачу громадян України 
стосується судових органів іноземних 
держав, але не юрисдикції міжнародних 
судових установ, якою є МКС. У  цьо-
му зв’язку КСУ роз’яснив: «Мета, якою 
пояснюється заборона видачі громадян 
однієї держави іншій, досягається у Між-
народному кримінальному суді шляхом 
застосування відповідних положень Ста-
туту, розроблених (або схвалених)  дер-
жавами-учасницями. Ці положення базу-
ються на міжнародних пактах про права 
людини, згода на обов’язковість яких для 
України вже надана».

Б. «Тимчасова видача (переда-
ча) особи»

Поняття тимчасової видачі осо-
би розкривається у  п.  11 частини пер-
шої  ст.  541 КПК України, як  «видача 
на  певний строк особи, яка відбуває 
покарання на  території однієї держави, 
іншій державі для проведення процесу-
альних дій з  її  участю та  притягнення 
до  кримінальної відповідальності з  ме-
тою запобігання закінченню строків дав-
ності або втраті доказів у  кримінальній 
справі». Натомість у ст. 542 КПК Украї-
ни ця форма міжнародного співробітни-
цтва під час кримінального провадження 
позначається формулюванням «тимчасо-
ва передача осіб».

Отже, тимчасова видача здійснюєть-
ся лише з такими обов’язковими цілями, 
як «запобігання закінченню строків дав-
ності або втраті доказів у  кримінальній 
справі»,  що досягаються шляхом про-
ведення необхідних процесуальних дій 
за  участю особи,  що відбуває покаран-
ня на  території держави, і  притягнен-
ня її  до  кримінальної відповідальності, 
та  передбачає обов’язкове повернення 
цієї особи на  територію України. Тому 
кримінально-правовий зміст такої тим-
часової видачі (передачі) обумовлений:

а) правовим статусом особи, стосов-
но якої розглядається питання про вида-
чу в іноземну державу, який враховуєть-
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ся у принципах чинності кримінального 
закону за колом осіб та пов’язується з:

–– відбуванням нею покарання пев-
ного виду як однієї із форм кримінальної 
відповідальності;

–– наявністю в такої особи громадян-
ства України, громадянства іншої дер-
жави чи відсутністю громадянства будь-
якої держави;

б)  чинністю кримінального закону 
в просторі, зокрема, при визначенні те-
риторії, на якій особа, стосовно якої роз-
глядається питання про видачу в інозем-
ну державу, перебуває як  на  «території 
однієї держави»;

в)  необхідністю встановлення форм 
кримінальної відповідальності на  та-
кій стадії кримінального провадження, 
як  притягнення такої особи до  кримі-
нальної відповідальності;

г)  наявністю такого елемента мети 
її здійснення, як «реалізація» зазначених 
форм кримінальної відповідальності або 
«особливої форми» досягнення кримі-
нально-правового компромісу між дер-
жавою та  особою, яка вчинила злочин 
(йдеться про звільнення від криміналь-
ної відповідальності), як  «закінчення 
строків давності»; такими строками є 
періоди часу, впродовж яких можлива 
«реалізація» форм кримінальної відпо-
відальності або «особливої форми» до-
сягнення кримінально-правового ком-
промісу, якою вважається звільнення від 
кримінальної відповідальності; причо-
му в п.  11 частини першої  ст.  541 КПК 
України не  конкретизується різновид 
таких строків (тобто якого саме інсти-
туту кримінального права стосуються ці 
строки, наприклад, звільнення від кримі-
нальної відповідальності  чи звільнення 
від покарання), а також початковий і кін-
цевий моменти при обчисленні спливу 
(закінчення)  таких строків (наприклад, 
як  у  частині першій  ст.  49 КК України 
при звільненні від кримінальної відпо-
відальності «з дня вчинення … злочи-
ну і  до  дня набрання вироком законної 
сили» або у  частині першій  ст.  80 КК 
України при визначенні строків давності 

виконання обвинувального вироку суду 
як «з дня набрання чинності обвинуваль-
ним вироком»).

Кримінально-правовий зміст зазна-
чених «компонентів» тимчасової видачі 
(передачі)  особи враховується у  таких 
само загальних, спеціальних і  винятко-
вих правилах,  що застосовуються при 
видачі осіб (екстрадиції)  (про зміст цих 
правил див. вище).

2. Перейняття кримінального про-
вадження

Ця форма міжнародного співробіт-
ництва під час кримінального прова-
дження визначається у п. 3 частини пер-
шої ст. 541 КПК України як «здійснення 
компетентними органами однієї держа-
ви розслідування з  метою притягнення 
особи до кримінальної відповідальності 
за  злочини, вчинені на  території іншої 
держави, за  її  запитом». Окремі кримі-
нально-процесуальні «компоненти» пе-
рейняття кримінального провадження 
визначені у ст.ст. 595‒601 КПК України.

Кримінально-правовий зміст пе-
рейняття кримінального провадження 
пов’язується з:

а)  правовим статусом особи, який 
враховується у принципах чинності кри-
мінального закону за колом осіб та обу-
мовлюється:

‒ визнанням особи такою, що «при-
тягається до  кримінальної відповідаль-
ності» (ч. 2 ст. 595 КПК України);

‒ наявністю в  особи громадянства 
України, громадянства іншої держави чи 
відсутністю громадянства будь-якої дер-
жави (п. п. 1, 2 ч. 2 ст. 595 КПК України);

б)  наявністю такої мети його здійс-
нення, як «реалізація» зазначених форм 
кримінальної відповідальності (п.  3 
ч. 1 ст. 541 КПК України);

в)  чинністю кримінального закону 
в просторі, пов’язаної з вчиненням осо-
бою злочину на території іншої держави 
(п. 3 ч. 1 ст. 541 КПК України) та  її пе-
ребуванням на  території України 
(ч. 2 ст. 595 КПК України).

Кримінально-правовий зміст таких 
«компонентів» перейняття кримінально-
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го провадження враховується у  загаль-
них, спеціальних і виняткових правилах 
при їх застосуванні до  осіб, стосовно 
яких здійснюється ця форма міжнарод-
ної допомоги.

Загальні правила перейняття кри-
мінального провадження визначаються 
чинними міжнародно-правовими актами 
і  актами національного законодавства 
та поширюються на будь-яких із зазначе-
них вище осіб, що притягаються до кри-
мінальної відповідальності, а  саме: їх 
правового і процесуального статусу, по-
рядку і  умов перейняття провадження, 
здійснюваних процесуальних дій та  ін. 
(див. ст.ст. 595‒601 КПК України).

У передбаченому в п. 3 частини пер-
шої ст. 541 КПК України визначенні вка-
зується лише на особу, яка притягається 
до  кримінальної відповідальності, без 
урахування її  індивідуальних (спеціаль-
них чи виняткових) ознак. Враховуються 
такі ознаки у  спеціальних і  виняткових 
правилах.

Співставлення положень частини 
третьої ст. 10 КК України та п. 1 части-
ни другої ст. 595 КПК України дозволяє 
виділити спеціальні правила перейняття 
кримінального провадження, в  якому 
судовими органами іноземної держави 
не ухвалено вирок. Ці правила поширю-
ються лише на  громадян України та  за-
лежать від наступних обов’язкових умов:

1)  правовий статус цих осіб пов’я-
зується з наявністю в них громадянства 
України;

2)  чинністю кримінального закону 
в просторі, зокрема, коли: а) злочин вчи-
няється громадянином України поза ме-
жами України та б) громадянин України 
перебуває на території України;

3)  визнанням вчиненого такими 
особами діяння злочином певного виду 
за КК України;

4) відсутня ситуація, коли видача цих 
осіб неможлива або у  їх видачі відмов-
лено (у п. 1 частини другої ст. 595 КПК 
України, на  відміну від частини тре-
тьої ст. 10 КК України і п. 2 частини дру-
гої  ст.  595 КПК України, неможливість 

видачі або відмова у  видачі громадян 
України не передбачається взагалі).

За наявності усіх цих умов, частиною 
третьою ст. 10 КК України допускається 
можливість (але не  обов’язковість)  пе-
рейняття кримінального провадження 
щодо громадянина України, «в якому 
судовими органами іноземної держави 
не ухвалено вирок».

Співставлення змісту частини тре-
тьої  ст.  10 КК України та  п.  2 частини 
другої  ст.  595 КПК України дозволяє 
виділити виняткові правила перейнят-
тя кримінального провадження, в якому 
судовими органами іноземної держави 
не ухвалено вирок. Ці правила поширю-
ються на  громадян України, іноземців 
та осіб без громадянства у зв’язку з ви-
нятковістю їх правового статусу та  не-
можливістю видачі в  іноземну державу 
або наявністю відмови у такій їх видачі 
і враховуються у декількох ситуаціях.

У першій ситуації застосування ви-
няткових правил обумовлюється визна-
ченням у частині третій ст. 10 КК України 
лише «громадян України та іноземців … 
які не можуть бути видані іноземній дер-
жаві або у видачі яких відмовлено» та за-
лежать від наступних обов’язкових умов:

1)  правовий статус цих осіб пов’я-
зується з наявністю в них громадянства 
України чи іншої держави;

2)  чинністю кримінального зако-
ну в  просторі, зокрема, коли: а)  зло-
чин вчиняється громадянином України 
або іноземцем поза межами України 
та б) громадянин України або іноземець 
перебувають на території України;

3)  визнанням вчиненого такими 
особами діяння злочином певного виду 
за КК України;

4) наявна ситуація, коли видача цих 
осіб неможлива або у  їх видачі відмов-
лено (про це прямо вказується у частині 
третій ст. 10 КК України).

За наявності усіх цих умов частини 
третьої ст. 10 КК України допускає мож-
ливість перейняття кримінального про-
вадження щодо громадянина України чи 
іноземця.
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У другій ситуації застосування ви-
няткових правил обумовлюється ви-
значенням у п. 2 частини другої ст. 595 
КПК України лише особи, яка є «іно-
земцем або особою без громадянства … 
а  її  видача … неможлива або у  видачі 
відмовлено»1, та залежать від наступних 
обов’язкових умов:

1)  правовий статус цих осіб пов’я-
зується з наявністю в них громадянства 
іншої держави чи відсутності громадян-
ства будь-якої держави;

2)  чинністю кримінального зако-
ну в  просторі, зокрема, коли: а)  злочин 
вчиняється іноземцем або особою без 
громадянства поза межами України 
та б) іноземець або особа без громадян-
ства перебувають на території України;

3)  визнанням вчиненого такими 
особами діяння злочином певного виду 
за КК України;

4) наявна ситуація, коли видача цих 
осіб неможлива або у  їх видачі відмов-
лено (про цю ситуацію вказується у п. 2 
частини другої ст. 595 КПК України).

За наявності вказаних умов части-
на друга  ст.  595 КПК України допускає 
можливість перейняття щодо інозем-
ця  чи особи без громадянства кримі-
нального провадження, «в якому судови-
ми органами іноземної держави не було 
ухвалено вирок».

3. Виконання в Україні вироку іно-
земного суду  чи міжнародної судової 
установи

У частині четвертій ст. 10 КК України 
ця форма міжнародного співробітництва 
позначається як  «виконання в  Україні 
вироку іноземного суду чи міжнародної 
судової установи». У  Кримінальному 
процесуальному кодексі України для 
її позначення використовуються форму-
лювання «виконання вироків» (ст.  542 
КПК України), «вирок суду іноземної 
держави може бути … виконаний на те-
риторії України» (ч. 1 ст. 602 КПК Укра-
1  Особи без громадянства, які не можуть бути 
видані іноземній державі або у видачі яких відмов-
лено, у частині третій ст. 10 КК України взагалі не 
згадуються. Проте вказівка про них наявна у п. 2 
частини другої ст. 595 КПК України.

їни), «виконання вироку суду іноземної 
держави» (ст.ст. 602‒604 КПК України), 
«виконання в Україні вироків міжнарод-
них судових установ» (ч. 1 ст. 614 КПК 
України) та ін.

Окремі кримінально-процесуальні 
«компоненти» виконання в Україні виро-
ку іноземного суду та міжнародної судо-
вої установи визначені у  ст.ст. 602‒614 
КПК. У Кримінальному процесуальному 
кодексі України визначається принайм-
ні три ситуації, коли виконання вироку 
іноземного суду чи міжнародної судової 
установи на  території України здійсню-
ється з урахуванням відповідних право-
вих орієнтирів:

1) на підставі укладеного міжнарод-
ного договору, згода на  обов’язковість 
якого надана Верховною Радою Укра-
їни (далі  – ВРУ), тобто застосовуються 
положення лише такого міжнародного 
договору, що в окремих ситуаціях може 
виключати застосування положень КПК 
України; у  цьому разі частини пер-
ша  ст.  602 КПК України прямо перед-
бачає,  що для виконання вироку суду 
іноземної держави застосовуються поло-
ження такого міжнародного договору;

2) на підставі відповідних положень 
КПК України,  що стосуються такого 
«компонента» виконання вироку, як «пе-
редача засудженої особи для подаль-
шого відбування покарання» в  Україну, 
зокрема, у  разі відсутності зазначеного 
міжнародного договору (ч. 2 ст. 602 КПК 
України);

3) на підставі укладеного міжнарод-
ного договору, згода на  обов’язковість 
якого надана ВРУ, та  з  обов’язковим 
урахуванням відповідних положень 
КПК України при виконанні в  Україні 
вироків міжнародних судових установ 
(ч. 1 ст. 614 КПК України).

Приклад:
Міжнародними договорами,  що ви-

значають особливості виконання вироків 
судів іноземних держав в Україні, сторо-
ною яких є Україна, вважаються, напри-
клад: Європейська конвенція про пере-
дачу засуджених осіб 1983 року, до якої 
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Україна приєдналась на  підставі Зако-
ну України «Про приєднання України 
до Європейської конвенції про передачу 
засуджених осіб, 1983 рік» від 22 верес-
ня 1995 року (набула чинності для Укра-
їни з 01 січня 1996 року1); Європейська 
конвенція про міжнародну дійсність 
кримінальних вироків 1970  року, рати-
фікована із  заявами та  застереженнями 
Законом України «Про ратифікацію Єв-
ропейської конвенції про міжнародну 
дійсність кримінальних вироків» від 
26  вересня 2002  року (набула чинності 
для України з 12 червня 2003 року); Єв-
ропейська конвенція про нагляд за умов-
но засудженими або умовно звільненими 
правопорушниками 1964  року, до  якої 
Україна приєдналась на  підставі Зако-
ну України «Про приєднання України 
до  Європейської конвенції про нагляд 
за умовно засудженими або умовно звіль-
неними правопорушниками, 1964  рік» 
від 22 вересня 1995 року (набула чинно-
сті для України з 29  грудня 1995 року). 
Крім цього, міжнародними договорами, 
у яких вирішуються питання виконання 
вироків судів іноземних держав в Укра-
їні, є двосторонні договори України 
з  іншими державами про передачу за-
суджених осіб. Наприклад, у  Договорі 
між Україною та  Азербайджанською 
Республікою про передачу осіб, засудже-
них до позбавлення волі, для подальшо-
го відбування покарання, підписаного 
24 березня 1997 року та ратифікованого 
на підставі Закону України «Про ратифі-
кацію Договору між Україною та  Азер-
байджанською Республікою про переда-
чу осіб, засуджених до позбавлення волі, 
для подальшого відбування покарання» 
від 21 листопада 1997 року (набув чин-
ності 27  квітня 1998  року), у  Договорі 
між Україною і  Грузією про передачу 
осіб, засуджених до  позбавлення волі, 
для подальшого відбування покарання, 
підписаного 14 лютого 1997 року та ра-
тифікованого Законом України «Про 

1  Ця Конвенція є чинною для окремих держав 
Ради Європи, Канади, Австралії, С ША, І зраїлю, 
Японії, РФ та інших держав.

ратифікацію Договору між Україною 
і Грузією про передачу осіб, засуджених 
до  позбавлення волі, для подальшого 
відбування покарання» від 21  листопа-
да 1997 року (набув чинності з 10 трав-
ня 1998 року), у Договорі між Україною 
та КНР про передачу засуджених для від-
бування покарання, підписаного 21 лип-
ня 2001  року та  ратифікованого на  під-
ставі Закону України «Про ратифікацію 
Договору між Україною і  Китайською 
Народною Республікою про передачу 
засуджених для відбування покарання» 
від 07 березня 2002 року (набув чинності 
з 12 жовтня 2002 року), та ін.

Кримінально-правовий зміст вико-
нання вироку іноземного суду  чи між-
народної судової установи на  території 
України пов’язується з:

1) правовим статусом особи, що вра-
ховується у  принципах чинності кримі-
нального закону за колом осіб, як:

а)  засудженої особи, стосовно якої 
було ухвалено вирок іноземним судом або 
міжнародною судовою установою (див. 
частину четверту  ст.  10 КК України, ча-
стині другі та третя ст. 602 КПК України);

б)  особи, яка є громадянином Укра-
їни, іншої держави  чи взагалі не  має 
громадянства будь-якої держави (так, 
у  частині першій  ст.  606 КПК України 
визначаються умови прийняття для від-
бування покарання в Україні засудженого 
іноземним судом громадянина України);

2)  »реалізацією» певних форм кри-
мінальної відповідальності, визначе-
них у вироку іноземного суду чи міжна-
родної судової установи;

3)  чинністю кримінального закону 
в просторі, яка обумовлюється:

а)  вчиненим особою діянням; озна-
ки цього діяння визначаються у  частині 
четвертій ст. 10 КК України і частині пер-
шій ст. 606 КПК України та пов’язуються з:

‒ ухваленим внаслідок його вчинен-
ня вироком;

‒ визнанням цього діяння злочином 
певного виду, передбаченого КК України;

‒ можливістю визнання вчиненого 
діяння злочином певного виду, перед-
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баченого КК України, за умови, що цей 
злочин міг бути вчинений на  території 
України;

б)  перебуванням засудженої особи 
поза межами України (згідно з частиною 
першою ст. 606 КПК України така особа 
може бути прийнята для відбування по-
карання в Україні);

в) вчиненням особою злочину на те-
риторії України та/або іншої держави.

Кримінально-правовий зміст таких 
«компонентів» виконання в  Україні ви-
років іноземних судів  чи міжнародних 
судових установ враховується у  загаль-
них, спеціальних і виняткових правилах 
при їх застосуванні до  осіб, стосовно 
яких здійснюється ця форма міжнарод-
ної допомоги.

Загальні правила визначаються на-
самперед міжнародно-правовими акта-
ми і актами національного законодавства 
та  поширюються на  будь-яких засудже-
них іноземним судом  чи міжнародною 
судовою установою осіб,  що прийма-
ються в  Україну, а  саме: їх правового 
і процесуального статусу, порядку і умов 
їх прийняття для виконання вироку, осо-
бливостей такого виконання та  ін. (див. 
ст.ст. 602‒614 КПК України). Наприклад, 
у Конвенції ООН про передачу осіб, за-
суджених до позбавлення волі, для відбу-
вання покарання у державі, громадянами 
якої вони є, від 19 травня 1978 року, Єв-
ропейській конвенції про передачу за-
суджених осіб 1983  року, Європейській 
конвенції про міжнародну дійсність кри-
мінальних вироків 1970 року та ін. Так, 
у зазначеній Європейській конвенції про 
передачу засуджених осіб 1983 року уза-
гальнено вказуються засуджені особи, 
які можуть бути передані або вже були 
передані за цією Конвенцією для відбу-
вання покарання (див. ст.ст. 1‒3).

У передбачених частиною четвер-
тою ст. 10 і ст. 602 КПК України загаль-
них положеннях індивідуальні ознаки 
засуджених осіб, які можуть бути при-
йняті в  Україну для виконання вироку, 
не  конкретизуються. Здійснюється така 
конкретизація у  спеціальних і  винятко-

вих правилах, які можуть пов’язуватись 
з  положеннями КПК України та  укла-
дених міжнародних договорів, згода 
на обов’язковість якого надана ВРУ.

Спеціальні правила пов’язуються 
з  положеннями частини першої  ст.  606 
КПК України, поширюються лише 
на громадян України та залежать від на-
ступних обов’язкових умов:

1)  правовий статус засудженої іно-
земним судом особи пов’язується з гро-
мадянством України;

2)  чинність кримінального закону 
в просторі обумовлюється: а)  вчиненим 
за межами України злочином; б) перебу-
ванням громадянина України за межами 
території України; в)  його прийняттям 
в Україну для відбування покарання;

3)  вчинене особою діяння визнаєть-
ся злочином певного виду за КК Украї-
ни або існує можливість такого визнан-
ня, зокрема, якби злочин був вчинений 
на території України (ч. 4 ст. 10 КК Укра-
їни, п. 5 ч. 1 ст. 606 КПК України).

За наявності усіх цих умов частина 
перша  ст.  606 КПК України допускає 
можливість прийняття для відбування 
покарання в Україні засудженого інозем-
ним судом громадянина України.

Виняткові правила видачі поширю-
ються на окремих осіб у зв’язку з винят-
ковістю їх правового статусу, коли за-
гальні та  спеціальні правила виконання 
вироку іноземних судів чи міжнародних 
судових установ на  цих осіб не  поши-
рюються, а  застосовуються положення 
укладеного міжнародного договору, зго-
да на  обов’язковість якого надана ВРУ. 
Так, у п. 1 ст. 3 Європейської конвенції 
про передачу засуджених осіб 1983 року 
визначаються обов’язкові умови такої 
передачі (певною мірою вони відтворені 
у  пунктах частини першої  ст.  606 КПК 
України). Одна із  таких обов’язкових 
умов у  п.  1с  ст.  3 визначається наступ-
ним чином: «с)  якщо на  час отримання 
запиту про передачу засуджена особа 
має відбувати покарання впродовж як-
найменш шести місяців або якщо їй ви-
несено вирок до ув’язнення на невизна-
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чений строк» (див. також. п.  3 частини 
першої  ст.  606 КПК України, у  якому 
визначаються в  тому числі умови при-
йняття для відбування покарання в Укра-
їні засудженого іноземним судом грома-
дянина України). Проте, у п. 2 ст. 3 цієї 
Конвенції прямо вказується на виняткові 
випадки, коли «Сторони можуть погоди-
тися на  передачу засудженої особи, на-
віть якщо засудженій особі залишилося 
відбувати покарання протягом меншого 
часу, ніж визначено у пункті 1c».

Приклад (1):
У пункті 1 ст. 3 Договору між Укра-

їною і  Грузією про передачу осіб, за-
суджених до  позбавлення волі, для 
подальшого відбування покарання, під-
писаного 14  лютого 1997  року, перед-
бачаються наступні умови передачі від-
повідно до  цього Договору засудженої 
особи: «а) що ця особа є громадянином 
держави виконання вироку; b) що вирок 
набув законної сили; с) що на час отри-
мання запиту про передачу засуджений 
повинен ще  відбувати покарання про-
тягом не  менше шістьох місяців; d)  що 
на передачу згодна засуджена особа, або 
коли, враховуючи її вік або фізичний чи 
психічний стан, одна з двох Договірних 
Сторін, або близькі родичі, або законний 
представник засудженої особи вважа-
ють це  за  необхідне; е)  що дія або без-
діяльність, за які було винесено вирок, є 
злочинами згідно із законодавством дер-
жави виконання вироку; f)  що відшко-
довано матеріальні збитки, які нанесено 
злочином; g) що держава винесення ви-

року та держава виконання вироку згод-
ні на передачу засудженої особи». Проте 
у п. 3 ст. 3 цього Договору роз’яснюється 
наступний виняток: «У  виняткових ви-
падках Договірні Сторони можуть по-
годитися на  передачу засудженої особи 
навіть якщо йому залишається відбувати 
строк покарання менше шести місяців, 
або якщо матеріальні збитки, яких запо-
діяно злочином, відшкодовано не в пов-
ному обсязі».

Приклад (2):
У статті 10 Європейської конвенції 

про передачу засуджених осіб 1983 року 
передбачається, що «у разі продовжен-
ня виконання вироку держава вико-
нання вироку дотримується характеру 
і  тривалості покарання, призначеного 
державою винесення вироку». Аналі-
зуючи особливості застосування цього 
положення Конвенції українськими су-
дами, автори підготовленого узагаль-
нення практики застосування судами 
міжнародних договорів України щодо 
визнання і  виконання вироків інозем-
них судів роз’яснили, що «за загальним 
правилом, суд держави виконання ви-
року має право зменшити строк пока-
рання, лише якщо максимальна санкція 
за її законодавством є меншою за пока-
рання, призначене державою винесен-
ня вироку, однак відповідно до окремих 
договорів це може бути здійснене тіль-
ки за згодою держави винесення виро-
ку (ст. 11 Договору між Україною і КНР 
про передачу засуджених для відбуван-
ня покарання)» [1].
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ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕДБАЧЕНИХ КРИМІНАЛЬНИМ КОДЕКСОМ УКРАЇНИ СИТУАЦІЙ ПОЄДНАННЯ ДІЇ... 

Berzin P. Features of provided by the Criminal Code Ukraine situation combination ac-
tions of the criminal law in space and between persons

This article deals with some situations envisaged by the Criminal Code, when the action of the 
criminal law in space and between persons are combined. The contents of these situations depends 
on the legal status of persons and forms of international cooperation of the criminal proceedings.

It is noted that the content of the legal status of persons associated with the existing situation 
of such persons, their rights and duties, and its volume is determined by specific types of people 
(as subjects of legal status) who are in the state (citizens of Ukraine, foreigners, stateless persons, 
staff of diplomatic missions and consular offices, those for which questions of extradition to a foreign 
country (extradition), etc.). The amount of legal status can apply to: 1) all persons residing in the 
state, that have general and called «common»; 2) some of these people in specifically defined situ-
ations; in which case it is called a «special»; 3) individuals in exceptional situations where it is a kind 
of deviations from the general and special legal status and called «exceptional.»

Depending on how the combined content (volume) of the legal status of persons with specific 
forms of international cooperation in criminal proceedings, are allocated general, special and excep-
tional rules. It is substantiated that Article 10 of the Criminal Code noted criminal consequences for 
the persons associated only with such forms of international cooperation, as delivery of a foreign 
state for criminal prosecution and committal for trial, transfer of criminal proceedings and execution 
of foreign judgment in Ukraine court or international judicial institutions.

Keywords: criminal law, action, space, time, international cooperation.
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